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HAVE A
PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused
by the product.

Please contact us for help via the email
address below.
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support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

VnuTuhe

facebook

1TERERIE,

FREBELEESONOFF Zi
FERERERE.

ce can be operated intelligently via working
with the SONOFF ZigBee Bridge to with

Le dispositif peut avecdautres
prenant en charge le protocole sans fil ZigBee 3.0.
Les informations détaillées sont conformes au produit
final.

other devices.
Das Gerat kann intelligent betrieben werden, indem
man mit dom SONOFF ZigBoe Gateway arbaitet, um
mit
El ulsposmvo puede operarse de forma inteligente
trabajando con el SONOFF de ZigBee puerta de
enlace para con otros dlsposmvos

Il dispositivo puo essere utilizzato con altri gateway
che supportano il protocollo wireless ZigBee 3.0. Le
informazioni dettagliate sono conformi al prodotto
finale.

EHEBthER A

RINFIREH, EEERMX,
Connect the Bridge before adding the sub-device.
Sie das Gateway an, bevor Sie das

Pull out the battery insulation sheet

Umergerat hinzufiigen.

Conecte la puerta de enlace antes de agregar el

Ziehen Sie die Batterieisolier heraus

YCTPOWCTBO MOXeT paboTaTk ¢ ApYrimMM
noaaepxuBawWnUMn 6ecnpoBOAHOM NpoTOKON
ZigBee 3.0. Moapo6Has MH(OPMALWA COOTBETCTBYET

xapak

L'appareil peut étre utilisé de maniére
travaillant avec la passerelle SONOFF ZigBee pnur
avec d'autres appareils.

Il dispositivo pud essere azionato in modo inteliigente
attraverso SONOFF ZigBee Gateway per comunicare

con altri dispositivi.

VGTPORCTBOM MOXHO yNpaBAsTE MHTENAEKTyansHo
nocpencTsom wnoaa SONOFF nponssoacTsa
komnaxun ZigBee Ans o6MeHa AaHHLIMWU C ApYTUMIA
ycTpoicTaamu.

O dispositivo pode ser operado de maneira inteligente
através do trabalho com o SONOFF ZigBee Bridge
para se comunicar com outros dispositivos.

O

BRI AL HZigBee 3.0, RIKLL
KRR A,
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The device can work with other gateways supporting
ZigBee 3.0 wireless protocol. Detailed information is
in accordance with the final product.

O dispositivo pode funcionar com outras entradas
que suportam o protocolo sem fio ZigBee 3.0.
Informagoes detalhadas estao de acordo com o
produto final.

TEAPP

Extraiga la lamina aislante de la bateria
Retirez la feuille d'isolation de la batterie
Togliere il rivestimento isolante della batteria

Connecter la passerelle avant d'ajouter le sous-
dispositif.

Collegare il Gateway prima di aggiungere il sotto-

i nuet
Retire a plastico de isolamento da bateria

TIOAKNIONMTE WNI03 Nepen A0GaBNeHIem Cy6-
yeTpoiicTea.

Conecte o Bridge antes de adicionar o sub-dispositivo.

Zoornae |

Baixe o APP

Das Gerat kann mit anderen Ga(eway

iten, die das igBee 3.0-
Protokoll unlerslutzen Detalll\erle Inlcrmaﬂonen sind
inU mitdem

El dispositivo puede trabajar con otras puerlas de
enlace que sean compatibles con el protocolo
inalambrico de ZigBee 3.0. La informacion detallada
es conforme al producto final.

RINFIRE

Untergerate hinzufiigen

Aggiungere sotto-disposi

EloSthTe cy6-ychoﬁchaﬁW
Adicionar sub-dispositivos

$TFFeWelink APP, JEREERIIMNRK, M 0"
FigE, REKKQE RST" EERAK EELEDIE
TIREST, BEHNENRE, SHREER.
Access eWeLink APP, select the Bridge that you want
to connect, and tap “Add" to add a sub-device. Then
long press "RST" reset button on the device for 5s
until the LED indicator flashes three times, which
means the device has entered the pairing mode, and
be patient until pairing completes.
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LIKE IT!

Glad to know you are satisfied with SONOFF
products.

It would mean a lot to us if you can take a minute
to share your buying experience.
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e

Share it on Amazon

0006

Share it on your social media

Q

Share it with your friends and family
Get the latest news by following us:
New arrival
Promotion
How-to videos

Rufen Sie eWeLink APP auf, wahlen Sie das Gateway,
das Sie verbinden méchten, und tippen Sie auf
Hinzufagen®, um ein Untergert hinzuzufagen. Dricken
Sie dann lange auf ,RST* Ruckstelltaste am Gerat far
5 Sekunden, bis die LED-Anzeige dreimal blinkt, was

Acesse o aplicativo eWeLink, selecione o Bridge que
vocé deseja conectar e toque em "Adicionar” para
adicionar um sub- . Em seguida, i

e segure o botdo de reset “RST" rm dispositivo por 5s
até o indicador LED piscar trés vezes, o que significa

bedeutet, dass das Gerat in den
eingetreten ist, und haben Sie Geduld, bis die Kopplung
ist.

Acceda a la aplicacion eWeLink, seleccione ia puerta
de enlace que desee conectar y toque en *Agregar”
para agregar el subdispositivo. Posteriormente, pulse
el boton de reinicio “RST” del dispositivo durante
5 segundos hasta que el indicador LED parpadee tres
veces, lo que significa que el dispositivo ha entrado

que P entrou no modo de emparelhamento
e Seja paciente até que o emparelhamento seja
concluido.

IFMEN, EBREBAMXEHENFM,

en modo p y tenga iencia hasta
que se complete el emparejamiento

Accédez a eWeLink APP,

If the addition failed, move the sub-device closer to
the Bridge and try again.

User Manual

https://www.sonoff.tech/usermanuals

RSN EEF R AR B,

la
que vous souhaitez connecter et appuyez sur «Ajouter»
pour ajouter un sous-disposif. Ensuite, appuyez

Wenn das Hinzufiigen fehlgeschiagen ist, bewegen
Sie das Untergerat naher an das Gateway und
versuchen Sie es erneut.

longuement sur le bouton de
de I'appareil pendant 5s jusqu'a ce que le voyant LED
clignote trois fois, ce qui signifie que I'appareil est
entré en mode d'appairage, et soyez patient jusqu'a
la fin de I'appairage.

Sise produce un error al agregar, mueva el
subdispositivo mas cerca de la puerta de enlace e
inténtelo de nuevo.

Si a]aula échoué rapprochez ie sous-appareil de

Accedere all’APP eWeLink, selezionare il Gateway
che si vuole collegare e toccare "Add" per aggiungere
un sotto-dispositivo. Quindi premere a lungo il
pulsante di reset “RST" sul dispositivo per 5s fino a
quando l'indicatore LED non lampeggia tre volte;
questo segnale indica che il dispositivo & entrato
nella modalita di associazione. Attendere fino al
completamento dell'operazione.

OcywecTsnTe A0CTYN K npunoxekuio eWelink,
BbiGepuTe W03, KOTOPbLIN Xenaete NOAKNIOYUTD,
1 KocHUTECh «[l06aBUTY, Y4TOBkI A06aBUTE CY6-
YCTPOICTBO. 3aTeM BLINONHATE AONTrOe HaxaThe
KkHOMKM c6poca «RST» Ha ycTpoiicTBe B TeueHne
5 CekyH[1, NOKa CBETOAMOAHbIA MHAMKATOP HE MUTHET
TPUKALI. DTO 03HAYAET, YTO YCTPOICTBO NEPewno B
PEXWM YCTAHOBKM COBAMHEHNS, 3aTEM XANTe

etessayez a nouveau.
59 T'operazione di associazione non dovesse andare
abuon fine, avvicinare il sotto-dispositivo al Gateway
e riprovare.

Scan the QR code or visit the webslte to learn about
the detailed user manual and hel

FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could avoid the
user’s authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your
body. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or

Scannen Sie den QR-Code oder besuchsn Sie die
Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung
zuzugreifen und hilfe.

Escanee el codigo QR o visite el sitio web para consultar
la guia del usuario detallada y ayuda.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour
consulter le guide détaillé et aide.

il codice QR o visita il sito web per

Ecnv go6asnenme He yaanocs, & cy6-
OTPORGTEO BAUKE K LLNI03y U HoBTOPUTE NONbITKY.
Se a adigéo falhar, mova o sub-dispositivo para mais
perto do Bridge e tente novamente.

la guida utente dettagliata e aiuto.

Note:

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful

ina This

generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, i not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no

Ciarupyiite 3101 QR-KOA NNk WAWTE Ha HaLl
Be6-caiiT Ana

that i will not occurin a particular

nonbL30BaTeNs U NOMoWM

Scaneie o codigo QR ou visite 0 N0sso website para
consultar detalhadamente o guia do usuario e ajuda

If this equi does cause harmful
interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment
and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected

— Consult the dealer or an experienced radio/ TV
technician for help.

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
declares that the radio equipment type SNZB-01 is
in compliance with Directive 2014/53/EU.The full
text of the EU declaration of conformity is available
atthe following internet address:

https:, noff. u

G
Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS Lianhua Industrial Park, shenzhen,

GD
zIP code 518000
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